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Pyccknin

HA3HAYEHUE

Habop ans cbopa Myxckux ypeTpanbHbix 06pa3uoB Anst aHanmaos amnnuduumposaHHoi JHK Male Urethral Specimen Collection
Kit for the BD ProbeTec Q* Amplified DNA Assays vcnonbayetcs ans cbopa U TpaHCNOpTUPOBKM B NTabopaTopmio My>CKUX
ypeTpanbHbIx 06pa3LoB Ans aHannsos amnnuduumposaHHoln HK BD ProbeTec Q¥ Amplified DNA Assays B cucteme BD Viper
System B pexume BblaeneHus.

KPATKWUIA OB30P U OMUCAHUE

Habop ans cbopa Myxckux ypeTparnbHbix 06pa3uoB anst aHanusa amnnudguumposanHoi OHK Male Urethral Specimen Collection
Kit for the BD ProbeTec Q* Amplified DNA Assays cocTouT 13 CTepuIibHOro TamnoHa v npobupku ¢ pasbaeutenemM Ans maskos Q
Swab Diluent ans TpaHcnopTnpoBkM obpasua. TamnoH Ans céopa 06pa3LoB C BUCKO3HbIM HAKOHEYHUKOM COCTOUT U3 MPOBOJIOKA U3
HepkaBetoLLen cTanu B CUHEM NacTMacCOBOM CTEPXXHE C PUCKON Ans oTnamMbiBaHus. [Nocne c6opa obpasua kpblilika npobrpku ¢
pa3baBuTENEM CHUMAETCS!, TAMIMOH MOMeLLaeTcsi B Npobupky ¢ pasbasutenem ans maskos Q¥ Swab Diluent u ctepxxeHb nomaetcs
no pucke. MNpobupka 3akpbiBAETCS KPbILLKON U TPAHCNOPTMPYETCS B MECTO UCCIeA0BaHus.

PEATEHTbI

MpepocTtaBnsieMble maTepuansl. B kaxaom Habope Ana cbopa MyKCKMX ypeTparnbHbix 06pa3LoB Ans aHanvaa
amnnunduumposarHHon JHK Male Urethral Specimen Collection Kit for the BD ProbeTec Q* Amplified DNA Assays cogepxuTcs
OfVIH CTEPUIbHbIA BUCKO3HBIN TaMMNOH Ans cbopa o6pasLioB 1 ofHa npobupka ¢ pasbasutenem Ana maskos Q Swab Diluent.
PasbaBnTenb Ans Ma3koB copepXuT npubnuanTensHo 2 mn OydepHoro pacteopa docdarta kanvs / rmgpokeuaa kanus ¢
OMMETUNCYNbMOOKCUMOOM U KOHCEPBaHTOM.

Heob6xoaumbie maTepuanbl, He BXoAsiLMe B KOMMNJEKT NocTaBKu. [epyatku.

YcnoBus xpaHeHusi. XpaHute Habop ansi cbopa obpasuos npu 2—-33 °C. He ucnonb3yiTe No UCTEYEHNN CPOKA XPaAHEHUS.
CTepunbHOCTb TaMMOHa rapaHTUPYETCst, eCN NEPBUYHbIA KOHTEHEP TaMMoHa He NOBPEXAEH.

MpeaynpexpaeHnsa n mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU
[na guarHocTukw in vitro.

MpeaynpexaeHve

H302 BpeaHo npwu npornateiBanun. H315 BeisbiBaeT pasgpaxenne koxu. H319 Bei3biBaeT cepbe3Hoe pasgpaxeHuve rnas.

P280 lNonb3oBaTbcs 3aLLMTHBIMKU NepyaTkaMn/3alnuTHOW ofexaon/ cpeqcteamm 3awmTbl rmas/nuua. P305+P351+P338 MNPU

MOMNAOAHUW B I JTA3A: OCTOpPOXHO NPOMbITb fia3a BOAOW B TEYEHNE HECKOMNbKUX MUHYT. CHATb KOHTAKTHbIE NTMH3bI, €Crnn

Bbl MOMb3yeTeCb UMW 1 ecnuv 3TO ferko caenatb. [pogomkuts npomeiBaHve mas. P302+P352 MPU NMOMNAJAHUN HA KOXY:

MpombITe GOMNbLUMM KONMMYECTBOM BOAbI ¢ MbinioM. P501 YaoanuTe cogepxmmoe/KOHTEHEP B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU/

pervoHarnbHbIMW/HaLMOHANbHLIMU/MEXAYHapOAHbIMU NOCTAHOBNEHUSIMU.

1. He cmauuBaiTe TamnoH pas6aBuTtenem Ansi MaskoB Q* Swab Diluent nepep B3aTMem ob6pasua.

2. B knuHuYeckux obpasuax MoryT NpucyTCTBOBaTb NMaTOreHHbIE MUKPOOPraHM3Mbl, B TOM YMCHe BUPYChI renatuta 1 BUpyc
nMmmyHogeduuuta vyenoseka. [Npu pabote ¢ niobbiMu NpeaMeTamu, 3arpsa3HEHHbIMY KPOBbLIO U APYrMMU B1onornyecknumm
XUAKOCTAMM, coBrioganTe npasuna, NpUHATLIE B YUYPEXAEHUM, a TaKkKe CTaHAapTHbIE Mepbl NPesoCTOPOXHOCTH ™,

3. [ng onTumanbHow addeKkTMBHOCTH aHanun3oB amnnuduumposarHHon [IHK BD ProbeTec Q¥ Amplified DNA Assays
Heobxoagumo cobniopaTe npasuna cbopa o6pasLioB, 06paLLeHUs U TPaHCMOPTUPOBKM.

4. Mcnonb3ynTte TONbKO Te CUCTEMbI COOpa M TPaHCMOPTUPOBKM, KOTOPbIE NpeAHa3Ha4YeHbl A5 UCMOMb30BaHUs C aHannsamu
amnnuduuymposaHHon [JHK BD ProbeTec Q* Amplified DNA Assays.

5. Kaxagbii ob6paseL nepeq oTnpaskor B nabopatoputo Heobxoaumo cHabanTb Hagnexallen STUKETKON.

6. [pobupka c pactBoputenem Q¥ Swab Diluent conepxut gumetuncynsdokeng (AMCQO). AMCO onaceH Ans 340poBbs
npuv BAbIXaHUW, NONaAaHUN Ha KOXY W NpornaTtbiBaHUN. XpaHUTe KOHTENHEP B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NoMeLleHun. He
Jonyckavite nonagaHus B rmasa. [pu nonagaHum peareHTa B rnas3a HeMeAieHHO NPoMoiTe nx 6oMbLINM KONMYECTBOM BOAbI U
obpatuTtecs K Bpady. [pu nonagaHny Ha Koy HeMeaneHHo obubHO NPOMOKTE 3TOT y4acTok Bogon. Hagesawite Heobxoanmyto
3alMTHYIO crieLioaexay 1 nepyarku.

7. Jlomas cTepxeHb TaMmnoHa, nocTapanTecb He pa3bpbl3raTb COAEPXKMMOE.

8. YTunuaupyiite Hencnonb3oBaHHble NPOOUpPKM ¢ pa3baBuTenem ans maskoB Q Swab Diluent B cooTBeTCcTBMM C NacnopTom
6e3onacHocTM maTepuana.



9. Cobntoganite OCTOPOXHOCTb BO M3beXaHNe NepekpecTHOro 3arpsisHeHunst npu pabote ¢ obpasuamu. B obpasuax MoryT ObiTb
BbICOKME KOHLEHTPaLIMN MUKPOOPraHn3mMoB. Y6eamTechk, YTo KOHTENHepbl ¢ 06pasuamMu He conpukacarTes Apyr ¢ apyrom. MNpu
YTUNU3aLUM UCMONb30BaHHbIX MaTEPUANIoOB He NEPEHOCUTE UX HaZ OTKPbITLIMU KOHTeHepamu. Ecnv nepyaTtku KOCHYNmuch
obpasua, CMeHuTe NX BO n3bexaHne NepekpecTHOro 3arpsa3HeHus.

10. O6pasLbl HeobxoamMmo cobpaTb 1 NPOTECTMPOBATL A0 OKOHYaHWS Cpoka rogHOCTH Npobupok ¢ pa3baButenem Ans maskoB QX
Swab Diluent.

1. ® Habop ans cbopa Myxckux ypetparnbHbix 06pa3uoB Ans aHanvsos amnnuduuymposaHHon [JHK Male Urethral Specimen
Collection Kit for the BD ProbeTec Q* Amplified DNA Assays npegHasHa4eH TonbKo Ars 04HOPa3oBOro UCNonb30BaHUS;
NOBTOPHOE WUCMOSb30BaHNE MOXET NPUBECTYU K 3apaxeHuto 1 (Mnu) oWMBoYHbIM pesynbsTaTtam.

CBOP Y TPAHCIMOPTUPOBKA OBPA3LIOB

BbIHETE TAMMNOH U3 yNakoBKy.

BcTaBbTe TaMnoH B ypeTpy Ha 2—4 cM 1 nokpyTute 3—5 cekyHA.

BbIHbTE TAaMMOH.

CHuMUTE KpbILLKY C Npobupkn ¢ pasbasutenem ana maskos Q* Swab Diluent.

MonHocTblo nomecTWTe TaMnoH Ans c6opa obpasLoB B NpobupKy ¢ pasbasutenem ans maskos Q¢ Swab Diluent.
CriomaliiTe cTepxeHb TaMrnoHa no pucke. He gonyckainte pasbpbl3rvBaHus COAEPKMMOrO.

MnoTHo 3akpoviTe NPOBUPKY KPbILLKOWA.

HaHecute Ha npobupky AaHHbIE NaumeHTa n gaty/spems coopa.

OTnpaBbTe 06pasel, B nabopartoputo.

© o N>R N

XpaHeHue u TpaHCNOPTUPOBKa TaMMOHOB:

Mpobupky ¢ pasbasuTenem ans maskos QX Swab Diluent ¢ TamnoHom HeobxoaMMO XpaHUTbL U TPaHCMOPTUPOBaTL B NlabopaTopuio 1
(vnu) B mecTo uccnegosanus npu 2—-30 °C B TeueHne 30 aHelt nocne cbopa. Takke NpobUpkKy ¢ pasbaButenem Ans MaskoB MOXHO
XpaHUTb U TpaHCMOPTUPOBAaTL B NabopaTtoputo 1 (Mnun) B MecTo nccnefoBaHust B 3aMopoxkeHHoM Buae (-20 °C) B TeveHune 180 aHen
nocre cbopa.

B cnyyae BHyTpeHHeN 1 MexayHapoAHOW NepeckInkiu 0bpasLibl AOMKHbI ObiTb yNakoBaHbl U CHAabXeEHbI 3TUKETKamu B COOTBETCTBUM
C NPYMEHMMBIMY 3aKoHaMW LuTaTa, defepanbHbIMU U MEXAYHAPOAHLIMM 3aKOHaMM, KacatloLLMMUCS TPAHCMOPTUPOBKM KIMHUYECKUX
06pa3uoB 1 Bo3byauTenein 6onesnn / MHGEKLMOHHbIX BellecTB. Bo BpeMsi TpaHCnopTUpoBKky Heobxoaumo cobnopate Bpems 1
TemnepaTypHble YCroBus.
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